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َ ينَْصُرْكُم  إِنْ تنَْصُرُوا اللَّه

 الخُطْبةَُ الأوُْلىَ

وَنسَْتغَْفِرُهُ نحَْمَدُهُ وَنسَْتعَِينهُُ،  ، إِنه الحَمْدَ لِِِ 

ونتَوُبُ إِليَه، مَنْ يهَْدِ اللهُ فلَََ مُضِله لهَُ، وَمَنْ  

  اللهُ  يضُْلِلْ فلَََ هَادِيَ لهَُ، وَأشَْهَدُ أنَْ لََ إِلهََ إلَِه 

دًاوَحْدَهُ لََ شَرِيكَ لهَُ، وَأشَْهَدُ أنَه  عَبْدُهُ   مُحَمه

  .وَرَسُولهُُ 
All praise is due to Allah. We 
praise Him, seek His assistance, 
ask for His forgiveness, and turn 
to Him in repentance. Whomever 
Allah guides, there is none who 
can lead him astray, and 
whomever He allows to go astray, 
there is none who can guide him. I 
bear witness that there is no deity 
worthy of worship except Allah, 
alone, without any partners, and I 
bear witness that Muhammad is 
His servant and Messenger . 
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ا بعَْدُ: ، وَتمََسهكُوا بهُِدَاه؛ فاَتهقوُا اللهَ  أمَه

ي اللُ ﴿ تدَْفعَُ السُّوْءَ والبلَْوَى! فاَلتَّقْوَى  وَينَُج ِّ

ينَ اتَّ  مْ لََ يمََسُّهُمُ السُّوءُ قوَْ الَّذِّ ا بِّمَفاَزَتِّهِّ

 ﴾. وَلََ هُمْ يحَْزَنوُنَ 

As for what follows: Fear 

Allah and adhere to His 

guidance, for piety wards off 

evil and calamity. Allah says: 

'And Allah will save those 

who feared Him by their 

attainment; no evil will 

touch them, nor will they 

grieve'. (Quran 39:61) 
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  طُ رْ شَ ، وَ احِ جَ لنه اوَ  رِ صْ النه  ةُ آيَ  هانه إِ : باَدَ اللهعِ 

ياَ ﴿ تعالى:  وَهِيَ في قوَْلِهِ ح! لََ والفَ  اتِ بَ ثه ال

ينَ آمَنوُا إِّنْ  ينَصُرْكُمْ   صُرُوا اللَ تنَْ  أيَُّهَا الَّذِّ

 . ﴾وَيثُبَ ِّتْ أقَْدَامَكُمْ 

Servants of Allah, it is the 

sign of victory and success, 

the condition for 

steadfastness and 

prosperity! It is found in His 

saying, 'O you who have 

believed, if you support 

Allah, He will support you 

and plant firmly your feet.' 

(Quran 47:7) 
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  والُ ثَ تَ امْ ا ذَ إِ  المُؤْمِنيِنَ  نه أَ  :ةِ الآيَ  دِ ائِ وَ فَ  نْ مِ وَ 

 نُ سْ حُ   :اجْتمََعَ لهَُمْ وَ  ،أمَْرَ اِلله بقِدَْرِ طَاقتَهِِمْ 

عْتِّقاَدُ  ةُ حه صِ وَ  ،دَادُ عالَِّ    دِ احِ الوَ ب تعلُّقُ ال، وَ الَِّ

م هُ نه ؛ لِأَ نِ يْ بِ المُ  رِ صْ نه لْ لًَ لِ هْ وا أَ انُ ؛ كَ ارِ هه القَ 

ِ وِ القَ وا بِ لُ صَ اته  وَليَنَْصُرَنَّ اللُ مَنْ ﴿  !نِ يْ تِ المَ  ي 

يز   يٌّ عَزِّ    ،﴾ينَْصُرُهُ إِّنَّ اللَ لقَوَِّ

Among the benefits of this 

verse is that when the 

believers follow the 

command of Allah to the best 

of their ability, they will 

experience well-

preparedness, sound beliefs, 

and a connection with the 

All-Powerful, making them 

eligible for clear victory 

because they have aligned 
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themselves with the Mighty 

and Strong. Allah says: 'And 

Allah will surely support 

those who support Him. 

Indeed, Allah is Powerful 

and Exalted in Might.'  

يَ مَنْ  حَقٌّ عَلىَ اللِّ : ) قتَاَدَةقال  أنَْ يعُْطِّ

 (. ! سَألَهَُ، وَينَْصُرَ مَنْ نصََرَهُ 

Qatadah said, 'It is the right 

of Allah to give to those who 

ask Him and to support 

those who support Him . 
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 ،انِ مَ يْ الِ  دُ يْ دِ جْ تَ  :ارِ صَ تِ نْ الَِ   ابِ بَ سْ أَ  نْ مِ وَ 

  رُ صْ النه  قُ قه حَ تَ يَ  ذ  ئِ نَيْ حِ ان، وَ يَ صْ العِ  كُ رْ تَ وَ 

ينَ آ وَعَدَ اللُ ﴿: تعالىقال   !انُ مَ والأَ  ا مَنوُ الَّذِّ

نْكُمْ وَعَ  لوُمِّ الِّحَاتِّ ليَسَْ مِّ هُمْ فِّي تخَْلِّفنََّ ا الصَّ

مْ  نْ قبَْلِّهِّ ينَ مِّ الأرْضِّ كَمَا اسْتخَْلفََ الَّذِّ

ننََّ وَليَُ  ي ارْتضََى لهَُمْ  مَك ِّ ينهَُمُ الَّذِّ  لهَُمْ دِّ

مْ أَ  نْ بعَْدِّ خَوْفِّهِّ لنََّهُمْ مِّ  .﴾امْن  وَليَبُدَ ِّ

Among the reasons for 

victory are the renewal of 

faith, abandoning 

disobedience, and at that 

moment, victory and security 

are achieved. Allah says, 

'Allah has promised those 

who have believed among 

you and done righteous 

deeds that He will surely 
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grant them succession [to 

authority] upon the earth 

just as He granted it to 

those before them and that 

He will surely establish for 

them their religion which 

He has preferred for them 

and that He will surely 

substitute for them, after 

their fear, security.'" (Quran 

24:55) 
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النهصْرِ: هُوَ اللهُ  بِ  دَ ر ِ فَ تَ المُ  نه أَ  فوََائدِِ الآيةَِ:وَمِنْ 

 ؛ائً يْ شَ   رِ صْ النه  نَ مِ  كُ لِ مْ لَ يَ  هُ رَ يْ غَ   نه أَ ، وَ وَحْدَهُ 

إِّنْ  ﴿ ! هِ تِ ئَ يْ شِ مَ وَ  هِ يرِ بِ دْ تَ بِ  ونِ ا في الكَ مَ  يعَ مِ جَ  نه لِأَ 

فلَََ غَالِّبَ لكَُمْ وَإِّنْ يخَْذلُْكُمْ فمََنْ    ينَْصُرْكُمُ اللُ 

هِّ  نْ بعَْدِّ ي ينَْصُرُكُمْ مِّ    .﴾ذاَ الَّذِّ

Among the benefits of the 

verse is that the One who is 

unique in granting victory is 

Allah alone. No one else 

possesses any control over 

victory because everything in 

the universe is under His 

planning and will. Allah says: 

'If Allah should aid you, no 

one can overcome you; but 

if He should forsake you, 

who is there that can aid you 

after Him?'"  
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، اعُ مَ تِ جْ والَِ  اقُ فِ تْ الَِ  :رِ صْ النه   ابِ بَ سْ أَ  نْ مِ وَ 

وَلََ تنَاَزَعُوا ﴿  !عِ ازَ الن ِ وَ  قِ رُّ فَ الته  كُ رْ تَ وَ 

يحُكُمْ   .﴾فتَفَْشَلوُا وَتذَْهَبَ رِّ

Among the reasons for 

victory is unity and 

agreement, while avoiding 

division and discord. Allah 

says: 'And do not dispute 

and [thus] fail and [then] 

your strength would 

depart.' 
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ي  تِ أْ  تَ ، لََ رِّ صْ النَّ  ةَ وَ لََ حَ   نه أَ  :ةِ الآيَ  دِ ائِ وَ فَ  نْ مِ وَ 

وَاعْلمَْ أنََّ فِّي  )  :صلى الله عليه وسلمقال  ! رِّ بْ الصَّ  ةِ ارَ رَ مَ  دَ عْ  بَ لَه إِ 

ا، ا كَثِّير  بْرِّ عَلىَ مَا تكَْرَهُ خَيْر  النَّصْرَ وَأنََّ   الصَّ

بْرِّ مَعَ  وَأنََّ الْفرََجَ مَعَ الْكَرْبِّ، وَأنََّ مَعَ  ، الصَّ

ا    .( الْعسُْرِّ يسُْر 

Among the benefits of the 

verse is that the sweetness of 

victory comes only after the 

bitterness of patience. The 

Prophet Muhammad (  صلى الله عليه وسلم)  said: 

'And know that there is 

much good in enduring what 

you dislike, victory comes 

with patience, relief follows 

distress, and ease comes 

with hardship.’ 
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 ةِ مَ يْ زِ هَ لْ لِ  ب  بَ سَ  هُ نه أَ  :انِ يَ صْ العِ  مِ ؤْ شُ  نْ مِ وَ 

ا أصََابتَكُْمْ ﴿: تعالى ! قالنِ لََ ذْ الخِ وَ  أوََلمَّ

يبةَ  قدَْ  ثلْيَْهَا قلُْتمُْ أنََّى هَذاَ قلُْ هُوَ  مُصِّ أصََبْتمُْ مِّ

كُمْ  نْدِّ أنَْفسُِّ نْ عِّ  .﴾مِّ

Among the evils of 

disobedience is that it is a 

cause of defeat and 

humiliation. Allah says: 'And 

when a calamity touched 

you after you had inflicted 

(losses) twice as heavy, you 

said, "How is this?" Say, 'It 

is from yourselves'. 
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  ةِّ بَ وْ التَّ بِّ  مْ هِ ب ِ لى رَ إِ  نهاسُ ال ادَ ا عَ ذَ إِ وَ  

!  ارِ صَ تِ نْ الَِ وَ  حُ تْ فَ م الهِ يْ لَ إِ  ادَ عَ  :ارِّ فَ غْ تِّ سْ الَِّ وَ 

 اغفر لنَاَوَمَا كَانَ قوَْلهَُمْ إِّلََّ أنَ قاَلوُاْ ربَّناَ ﴿

ناَ وَثبَ ِّتْ أقَْدَامَنَا  ذنُوُبنَاَ وَإِّسْرَافنَاَ في أمَْرِّ

 فآَتاَهُمُ اللُ  نَ يْ رِّ افِّ الكَ  مِّ وْ ا عَلىَ القَ نَ رْ صُ انْ وَ 

 . ﴾ةِّ رَ ا وَحُسْنَ ثوََابِّ الآخِّ يَ نْ ثوََابَ الدُّ 

When people turn back to their 

Lord with repentance and 

seeking forgiveness, victory 

and conquest return to them. 

Allah says: 'And their words 

were not but that they said, 

'Our Lord, forgive us our 

sins and the excess 

[committed] in our affair and 

plant firmly our feet and give 

us victory over the 

disbelieving people.' So 
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Allah gave them the reward 

of this world and the good 

reward of the Hereafter". 

لِيْ وَلكَُمْ مِنْ كُل ِ اللهَ  أقَوُْلُ قوَْلِي هَذَا، وَاسْتغَْفِرُ 

حِيم   ذَنْب ؛ فاَسْتغَْفِرُوْهُ إِنههُ هُوَ الغفَوُرُ الره

 الخُطْبةَُ الثهانِيَةُ 

، والشُّكْرُ لهَُ عَلىَ  الحَمْدُ للهِّ عَلىَ إِّحْسَانِّهِّ

، وَأنَه  اللهتوَْفِيْقِهِ وَامْتِناَنِه، وَأشَْهَدُ ألََه إِلهََ إلَِه 

دًا  . عَبْدُهُ وَرَسُوْلهُ مُحَمه

ا بعَْدُ: وا حُ له سَ تَ وَ  ،نِّ يْ الد ِّ ى لَ إِ  اسُ نه ال عَ جَ ا رَ ذَ إِ  أمَه

!  ينُ كِّ مْ التَّ وَ  زُّ العِ  مُ هِ يْ لَ إِ  ادَ ؛ عَ ينِّ قِّ اليَ وَ  رِ بْ الصه بِ 

  اللهُ  طَ له سَ : السلَم   نِ عَ  مسلمونَ ى ال له خَ ا تَ ذَ إِ وَ 

 !  مْ هِ نِ يْ لى دِ وا إِ عُ جِ رْ ى يَ ته حَ  هُ عُ زِ نْ  يَ لََ  لََّ  ذُ  مْ هِ يْ لَ عَ 

Afterward, when people return 

to their faith and arm 

themselves with patience and 

certainty; dignity and 
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empowerment return to them. 

However, when Muslims 

abandon Islam, Allah subjects 

them to humiliation that cannot 

be removed until they return to 

their religion.  

ناَ اللُ  ،إِّنَّا كُنَّا أذََلَّ قوَْم  قاَلَ عُمَرُ: )   فأَعََزَّ

سْلََمِّ  ناَ   ،بِّالِّْْ ةَ بِّغيَْرِّ مَا أعََزَّ زَّ فمََهْمَا نطَْلبُُ الْعِّ

 !(. أذََلَّناَ الل :بِّهِّ  اللُ 

Omar ibn al-Khattab said, 'We 

were a humiliated people, 

but Allah honored us with 

Islam. No matter what we 

seek for honor without what 

Allah honored us with, Allah 

will humiliate us'. 

 

 ******* 
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أعَِزه الِسْلَمَ والمُسْلِمِينَ، وأذَِله  اللَّهُمَّ * 

رْكَ والمُشْرِكِيْن.    الش ِ

جْ هَمه المَهْمُوْمِيْنَ، وَنفَِ سْ كَرْبَ   اللَّهُمَّ  * فرَِ 

 المَكْرُوْبِين. 

تنَاَ وَوُلََةَ  اللَّهُمَّ  * آمِنها في أوَْطَانِناَ، وأصَْلِحْ أئَِمه

أمُُوْرِناَ، وَوَف قِْ وَلِيه أمَْرِناَ وَوَلِيه عَهْدِهِ لما 

تحُِبُّ وَترَْضَى، وَخُذْ بِناَصِيتَِهِمَا لِلْبرِ ِ 

 والتهقْوَى. 

باَدَ الل*  إِّنَّ اللَ يأَمُْرُ بِّالْعدَْلِّ وَالْحْسَانِّ : ﴿ عِّ

ي الْقرُْبىَ وَينَْهَى عَنِّ الْفحَْشَاءِّ   وَإِّيتاَءِّ ذِّ

ظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ   ﴾.وَالْمُنْكَرِّ وَالْبغَْيِّ يعَِّ

يذَْكُرْكُمْ، وَاشْكُرُوْهُ على نِعمَِهِ  فاَذْكُرُوا اللَ * 

كْرُ اللِّ أكَْبرَُ وَاللُ يعَْلمَُ مَا يزَِدْكُمْ ﴿ وَلذَِّ

 ﴾.تصَْنعَوُنَ 

 * * * * 

  ِّيْزَة قنَاَة  الخُطَبِّ الوَجِّ

https://t.me/alkhutab 


